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ZADEVA: Zakon o ratifikaciji Pogodbe med Republiko Slovenijo in Republiko Srbijo o

izrocitvi — predlog za obravnavo

1. Predlog sklepov vlade:

Na podlagi tretjega odstavka 75. ¢lena Zakona o zunanjih zadevah (Uradni list RS, §t. 113/03 -
uradno preciS¢eno besedilo, 20/06 — ZNOMCMO, 76/08, 108/09 in 80/10 — ZUTD) in drugega
odstavka 2. ¢lena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, §t. 24/05 - uradno
preciS€eno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13 in 47/13) je Vlada Republike Slovenije
NA ..cccevveenen. sejidne ................... sprejela naslednji sklep:

Vlada Republike Slovenije je doloCila besedilo Predloga zakona o ratifikaciji Pogodbe med
Republiko Slovenijo in Republiko Srbijo o izrocitvi, sklenjene na Brdu pri Kranju, dne 15. aprila
2011, in ga predlozi Drzavnemu zboru Republike Slovenije.

Sklep prejmejo:
- Ministrstvo za zunanje zadeve,
- Ministrstvo za pravosodje.

Priloga:
- predlog zakona z obrazloZitvijo

2.a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:

- Borut Mahni€, generalni direktor Direktorata za mednarodno pravo in zascito interesov Ministrstva

za zunanje zadeve;

- Mihael Zupandcic, vodja Sektorja za mednarodno pravo Ministrstva za zunanje zadeve.

2.b Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu Drzavnega zbora:

- Karl Erjavec, minister za zunanje zadeve;

- Senko Pli¢ani¢, minister za pravosodje;

- Bogdan Benko, drzavni sekretar Ministrstva za zunanje zadeve;

- Tina Brecelj, drZzavna sekretarka Ministrstva za pravosodje;

- Borut Mahni€, generalni direktor Direktorata za mednarodno pravo in zaséito interesov
Ministrstva za zunanje zadeve;

- Mag. Matija Vidmar, v.d. generalnega direktorja Direktorata za zakonodajo s podroc¢ja
pravosodja;




- Mihael Zupandi¢, vodja Sektorja za mednarodno pravo Ministrstva za zunanje zadeve.

DA
3. Gradivo se sme objaviti na svetovhem spletu:

4.a Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem oziroma skrajSanem postopku v
Drzavnem zboru RS z obrazlozitvijo razlogov:

/

4.b Predlog za skrajSanje poslovniskih rokov z obrazlozitvijo razlogov:

/

5. Kratek povzetek gradiva

Glavni namen pogodbe je olajSanje in pospesitev postopkov izro€itve. Ureditev izroCitve po tej
pogodbi je primerljiva z ostalimi bilateralnimi pogodbami o izro€itvi, ki jih je sklenila Republika
Slovenija, dodatno pa ta pogodba ureja akcesorno izroCitev ter daje moznost izvedbe izroCitve po
poenostavljenem postopku, kar je skladno s sprejetimi instrumenti Sveta Evrope in je namenjeno
poenostavitvi oziroma nadgraditvi sodelovanja na podrocju izroCitev. Bistveni elementi pogodbe so
torej opredelitev vsebine prosnje za izroCitev in spremljajoCe dokumentacije, fakultativni ter
obligatorni razlogi za zavrnitev izro€itve, kazniva dejanja, za katera se izro€itev dovoli, akcesorna
izroCitev, zaCasna ter odloZena izroCitev, zaCasni izro€itveni pripor, poenostavljena izrocitev,
postopek predaje osebe, predaja predmetov, tranzit ter strodki postopka.

6. Presoja posledic

a) na javnofinancna sredstva v visini, vecji od 40 000 EUR v NE
teko€em in naslednijih treh letih

b) na usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim NE
redom Evropske unije

c) administrativne posledice NE

¢) na gospodarstvo, posebej na mala in srednja podjetja ter NE
konkurenénost podjetij

d) na okolje, kar vklju€uje tudi prostorske in varstvene vidike NE

e) na socialno podrocje NE

f) na dokumenta razvojnega nacrtovanja: NE

- na nacionalne dokumente razvojnega nacrtovanja,

- na razvojne polittke na ravni programov po
strukturi razvojne klasifikacije programskega
prorauna

- na razvojne dokumente Evropske unije in
mednarodnih organizacij

7.a Predstavitev ocene finanénih posledic, visjih od 40 000 EUR

/




I. Ocena finanénih posledic, ki niso nacrtovane v sprejetem proracunu

Tekoce leto (t) t+1

t+2

t+3

Predvideno povecanje (+) ali
zmanjSanje (-) prihodkov
drzavnega proracuna

Predvideno povecanje (+) ali
zmanjSanje (-) prihodkov
obcinskih proraCunov

Predvideno povecanje (+) ali
zmanjSanje (-) odhodkov
drzavnega proracuna

Predvideno povecanje (+) ali
zmanjSanje (-) odhodkov
obcinskih proracunov

Predvideno povecanje (+) ali
zmanjSanje (-) obveznosti za
druga javna finan€na sredstva

ll. Finanéne posledice za drzavni proracun

ll.a. Pravice porabe za izvedbo predlaganih resitev so zagotovljene:

Y Sifra ukrepa, x.. . Znesek za
Ime proracunskega . . Sifra PP /Naziv .
. projekta/Naziv ukrepa, tekoCe leto | Znesek za t+1
uporabnika , PP
projekta (1)
SKUPAJ:

Il.b. Manjkajoce pravice porabe se bodo zagotovile s prerazporeditvijo iz:

Y Sifra ukrepa, x.. . Znesek za
Ime proracunskega . . Sifra PP /Naziv .
. projekta/Naziv ukrepa, tekoCe leto | Znesek za t+1
uporabnika , PP
projekta (1)
SKUPAJ:

ll.c. Nacrtovana nadomestitev zmanjSanih prihodkov oz. povec¢anih odhodkov prorac¢una:

Novi prihodki

Znesek za tekoce leto (t)

Znesek za t+1




SKUPAJ:

7.b Predstavitev ocene finanénih posledic, nizjih od 40 000 EUR

Gradivo nima nikakrsnih uc€inkov na podrocjih iz tretje alineje tretjega odstavka 8. ¢lena Poslovnika
Vlade RS, oziroma ima zanemarljive finan€ne ucinke (pod 40 000 € v tekoCem in naslednjih treh
letih).

8. Predstavitev sodelovanja javnosti

Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja NE

9. Predstavitev medresorskega usklajevanja

Gradivo je bilo poslano v medresorsko usklajevanje:

- Ministrstvo za pravosodje
- Sluzbi Vlade RS za zakonodajo

Datum poSiljanja: 10.9.2013

/Gradivo je usklajeno: v celoti / v pretezni meri / delno

Bistvena odprta vprasanja:

Priloziti mnenja organov, s katerimi gradivo ni usklajeno/

10. Gradivo je lektorirano DA

11. Zahteva predlagatelja za

a) obravnavo neusklajenega gradiva NE
b) za nujnost obravnave NE
c) obravnavo gradiva brez sodelovanja javnosti NE
12. Pri pripravi gradiva so bile upostevane zahteve iz Resolucije o NE

normativni dejavnosti

13. Gradivo je uvr§éeno v delovni program viade DA

14. Gradivo je pripravljeno na podlagi sklepa vlade st. ... zdne ...

Karl Erjavec
MINISTER




EVA 2012-1811-0112
PREDLOG

ZAKON O RATIFIKACUJI
Pogodbe med Republiko Slovenijo in Republiko Srbijo o izro€itvi
1. Clen

Ratificira se Pogodba med Republiko Slovenijo in Republiko Srbijo o izro€itvi, sklenjena na Brdu
pri Kranju, 15. aprila 2011.

2. Clen

Besedilo pogodbe se v izvirniku v slovenskem in srbskem jeziku glasi:



POGODBA
MED REPUBLIKO SLOVENIJO IN REPUBLIKO SRBIJO
O IZROCITVI

Republika Slovenija in Republika Srbija (v nadaljnjem besedilu: drzavi pogodbenici) sta se v Zelji
po utrditvi ter krepitvi medsebojnega sodelovanja pri izroCitvenih zadevah dogovorili za sklenitev
te pogodbe.

Obveznost izro€anja
1. ¢€len

Drzavi pogodbenici se zavezujeta, da bosta pod pogoji, dolo€enimi s to pogodbo, na prosnjo
druga drugi izroCali osebe, ki se v drzavi, ki prosi za izroCitev (v nadaljnjem besedilu: drzava
prosilka), preganjajo zaradi kaznivega dejanja ali se izroCitev zaprosa zaradi izvrSitve kazni
zapora ali varnostnega ukrepa ali vzgojnega ukrepa.

Nacin ob¢evanja
2. ¢len

(1) Pri uporabi te pogodbe pristojni organi drzav pogodbenic obc¢ujejo pisno s strani Republike
Slovenije prek Ministrstva za pravosodje Republike Slovenije, s strani Republike Srbije pa prek
Ministrstva za pravosodje Republike Srbije.

(2) Diplomatska pot ob&evanja s tem ni izklju¢ena, Ce so za to upraviceni razlogi.

(3) V nujnih primerih lahko pristojni organi drzav pogodbenic posiljajo zaprosila in obvestila iz te
pogodbe pristojnim organom druge drZzave pogodbenice prek Mednarodne organizacije
kriminalisticne policije (INTERPOL).

Jezik in legalizacija
3. ¢len

(1) Prosnja in dokumentacija, ki jo je treba priloziti skladno s to pogodbo, se sestavljata v
uradnem jeziku in pisavi drzave prosilke ter s prepisom v latinico. Prevodov v jezik drzave
pogodbenice, ki se prosi za izroCitev (v nadaljnjem besedilu: zaprosena drzava), ni treba
priloziti.

(2) Ce so priloge k pro$nji oziroma dokumentacija nastale pred uveljavitvijo te pogodbe, se
posljejo s prepisom v latinico, €e je to mogoce.

(3) Legalizacija dokumentov iz prvega odstavka tega ¢lena ni potrebna.

Dokumentacija
4. ¢len

Prosnji za izroCitev mora drZzava prosilka priloZiti:

1. sredstva za ugotovitev istovetnosti osebe, za katere izroCitev se prosi (tocen opis,
fotografije, prstni odtisi in podobno);

2. potrdilo ali druge podatke o drzavljanstvu osebe, za katere izroCitev se prosi;

3. sodbo ali odlo¢bo o priporu ali kak8en drug akt, enakovreden tej odlocbi, v izvirniku ali

overjenem prepisu, v katerem morajo biti navedeni ime in priimek osebe, za katere izro€itev
se prosi, in drugi podatki, potrebni za ugotovitev njene istovetnosti, opis dejanja,
zakonska oznaka kaznivega dejanja in dokazi za utemeljenost suma;

4. prepis dolo€b iz kazenskega zakona, ki bodo uporabljene ali so bile uporabljene proti

osebi, za katere izroCitev se prosi, za dejanje, ki je povod za zaproSeno izrocitev;
5. podatke o dolzini kazenske sankcije, ki jo mora obsojena oseba prestati.

5. ¢len



Ce so podatki in dokumentacija, ki jih je poslala drzava prosilka, nepopolni, lahko zapro$ena
drzava zahteva dopolnilna obvestila in dokumentacijo ter odredi rok za njihovo poSiljanje.

6. ¢len

Ce drzava prosilka v roku, ki ga je skladno s 5. &lenom te pogodbe odredila zapro$ena drzava,
ne poslje dopolnilnih podatkov in dokumentacije, zaproSena drZava takoj ustavi postopek
izroCitve in osebo, za izroCitev katere se prosi, izpusti na prostost.

Kazniva dejanja, za katera se izrocitev dovoli
7. ¢len

(1) lzrocCitev zaradi kazenskega pregona se dovoli samo za kazniva dejanja, za katera je po pravu
drzave prosilke in tudi po pravu zaproSene drZave predpisana kazen zapora v trajanju najmanj
enega leta ali se lahko izre€e varnostni oziroma vzgojni ukrep za dobo, daljSo od enega leta.

(2) lzrocCitev zaradi izvrSitve pravnomocno izreCene kazni zapora ali varnostnega oziroma
vzgojnega ukrepa se dovoli za kazniva dejanja, ki so kazniva po pravu obeh drzav pogodbenic in
Ce znaSa kazen zapora ali varnostnega oziroma vzgojnega ukrepa ali njun ostanek, ki ga je treba
izvrsiti, najmanj Stiri mesece.

(3) Ce se pro$nja za izroditev nanasa na veé kaznivih dejanj, ki se po zakonu drzave prosilke in
tudi po zakonu zaproSene drzave kaznujejo s kaznijo zapora ali varnostnim oziroma vzgojnim
ukrepom, pa nekatera ne dosegajo pogoja glede viSine kazenske sankcije, dolocene v prvem in
drugem odstavku tega €lena, se izro€itev lahko dovoli tudi za ta kazniva dejanja.

Zavrnitev izrocitve
8. ¢len

(1) IzroCitev se ne dovoli:
1. za osebe, ki so na dan odlocitve o prosnji za izroCitev drZavljani zaproSene drzave;
2. za osebe brez drzavljanstva s stalnim prebivaliS3¢em na ozemlju zaprodene drZzave;
3. za osebe, ki uZivajo pravico do pribeZaliS¢a na ozemlju zaproSene drZzave;
4. Ce se za izroCitev prosi zaradi dejanja, ki je po mnenju zaproSene drzave politicno
kaznivo dejanje, kaznivo dejanje, povezano s politicnim kaznivim dejanjem, ali kaznivo
dejanje, ki je izklju€no krsitev vojaskih dolZznosti;
5. e je kazenski pregon ali izvrditev kazenske sankcije zastarala po pravu katere koli
drzave pogodbenice;
6. Ce dejanje, zaradi katerega se prosi izroCitev, ni kaznivo dejanje po pravu zaproSene
drzave;
7. e je bila oseba, za katere izro€itev se prosi, zaradi istega kaznivega dejanja Ze
pravhomo¢no obsojena ali oproS€ena ali je bil zoper njo kazenski postopek
pravhomocno ustavljen ali je bila obtoZba zoper njo pravhomoéno zavrnjena;
8. Ce je zoper osebo, za izroCitev katere se prosi, zaradi istega kaznivega dejanja
uveden postopek v zaproSeni drzavi;
9. Ce zoper osebo, za izroCitev katere se prosi, v drzavi prosilki teCe kazenski postopek
pred izrednim sodid¢em oziroma Ce je tako sodisCe izreklo kazensko sankcijo;
10. &e so utemeljeni razlogi za sklepanje, da se za izroCitev prosi zaradi kazenskega
pregona ali kaznovanja zahtevane osebe zaradi njenega spola, rase, vere, narodnosti,
drzavljanstva, jezika, politi€nega prepric¢anja ali spolne usmerjenosti ali bi bil lahko iz teh
razlogov njen poloZaj bistveno slabsi.

(2) Ce zapro$ena drzava ne izrodi svojega drzavljana ali osebe brez drzavljanstva s stalnim
prebivaliS¢em na ozemlju zaproSene drZzave, mora na zahtevo drzave prosilke predati zadevo
svojim pristojnim organom, da lahko sproZijo kazenski postopek. V ta hamen se spisi, podatki in
dokazi posljejo na nacin, doloCen v 2. ¢lenu te pogodbe. Drzavo prosilko je treba o odlo€itvi
pristojnih organov zaproSene drZzave obvestiti.

(3) Za politicno kaznivo dejanje se ne Steje dejanje zoper Zivljenje, vkljuéno s poskusom in
udelezbo, ter tudi vsako drugo kaznivo dejanje, ki je po svojih okoli€inah, zlasti po nacinu storitve,



uporabljenih ali zagroZenih sredstvih ali teZi nastale ali priCakovane posledice prej kriminalne kot
politi¢éne narave.

9. ¢len

IzroCitev se lahko zavrne:

1. Ce je dejanje, zaradi katerega se zahteva izroCitev, storjeno na ozemlju zaproSene
drzave, zoper njo ali njenega drzavljana;

2. Ce v zaproSeni drzavi zoper osebo, za izroCitev katere se prosi, teCe kazenski postopek
zaradi drugega kaznivega dejanja, zaproSena drZzava pa meni, da bi bilo v interesu ugotovitve
pravega stanja stvari ali za odmero ali izvrSitev kazni smotrno, €e bi se sodilo v drzavi prosilki za
vsa kazniva dejanja;

3. Ce je bila za osebo, za izroCitev katere se prosi, v zaprodeni drZavi izdana odlo¢ba le
zaradi nepristojnosti sodis€a ali e le zaradi tega ni bil zoper njo uveden kazenski postopek ali je
bil zaceti kazenski postopek ustavljen.

Amnestija
10. ¢len

Izro€itev se ne bo dovolila za kaznivo dejanje, ki je v zaprodeni drZavi zajeto z amnestijo, ¢e ima
zapro8ena drZava po notranjem pravu pravico do kazenskega pregona za to dejanje.

Obsodba v odsotnosti
11. ¢len

Ce je oseba, katere izroCitev se zahteva, obsojena v odsotnosti, se izroCitev dovoli samo, ¢e
drzava prosilka zagotovi, da se bo kazenski postopek po izro€itvi ponovno izvedel v prisotnosti
izroCene osebe.

Odlozitev izrocitve in za¢asna izrocitev
12. ¢len

(1) Ce se oseba, za izroditev katere se prosi, v zapro$eni drzavi preganja ali je v tej drzavi
obsojena zaradi kakSnega drugega kaznivega dejanja, ne pa tistega, zaradi katerega se prosi za
izroCitev, se sme dovoljena izroCitev odloZiti, dokler se ta postopek ne kon¢a, v primeru obsodbe
pa do konca izvrSitve kazenske sankcije.

(2) Ce bi zaradi odlozitve izrogitve iz prvega odstavka tega &lena v drzavi prosilki kazenski
pregon lahko zastaral ali bi bil njegov potek resno oviran, se sme na utemeljeno prodnjo drzave
prosilke dovoliti zaasna izroCitev zaradi kazenskega postopka, ¢e bo izroCena oseba vrnjena,
takoj ko bodo opravljena nujna procesna dejanja, zaradi katerih je bila dovoljena zaasna
izroCitev.

(3) Drzava prosilka mora za¢asno izroCeno osebo med bivanjem na njenem ozemlju imeti v
priporu. Cas pripora se od dneva, ko zagasno izroéena oseba zapusti ozemlje zapro$ene drzave,
do dneva, ko se vrne, vSteje v kazensko sankcijo, ki bo v zaproSeni drzavi izre€ena ali bi se
morala izvrsiti.

Vec prosenj za izroCitev
13. ¢len

(1) Ce prosi za izrogitev iste osebe veé& drzav zaradi istega ali raznih kaznivih dejanj, se
zaproSena drzava odloc€i, kateri drzavi dovoli izro€itev, ob upoStevanju vseh okoliS¢in primera, Se
posebej relativne resnosti storjenih kaznivih dejanj, ¢asa vloZitve zahteve za izrocitev, kraja
izvrSitve kaznivih dejanj, drzavljanstva osebe in moZnosti izroCitve v drugo drzavo.

(2) ZaproSena drzava o odlocitvi iz prvega odstavka tega €lena obvesti druge drzave prosilke in
lahko isto€asno da soglasje drzavi, katere proSnja za izroCitev je bila odobrena, za morebitno
nadaljnjo izro€itev drzavam, ki so prav tako zaprosile za izrocitev.



Pripor v postopku izroCitve
14. ¢len

Ce so izpolnjeni formalni pogoji za izrogitev, lahko zapro$ena drzava po prejetju pro$nje za
izroCitev v skladu s svojo zakonodajo zoper osebo odredi pripor, razen ¢e skladno s to pogodbo
izroCitve ocitno ni mogoce dovoliti.

15. ¢len

(1) Na izrecno zahtevo pristojnega organa drzave prosilke lahko v nujnih primerih pristojni organ
zaprosene drzave zacasno pripre osebo tudi pred prejetjem proSnje za izro€itev, e se pristojni
sodni organ sklicuje na odlo¢bo o priporu ali na pravhomocno sodbo in napove prosnjo za
izrocCitev. Zahteva mora vsebovati tudi podatke o kaznivem dejanju, zaradi katerega se bo
zahtevala izrocitev, €as in kraj njegove izvedbe, podatke o predpisani ali izre€eni sankciji oziroma
ostanku sankcije ter tudi po moznosti opis osebe, katere izroCitev se bo zahtevala.

(2) Zahteva iz prvega odstavka tega €lena se lahko poslje tudi z neposredno posto ali po
telefaksu ali z drugimi sredstvi pisne komunikacije ali prek Mednarodne organizacije
kriminalisticne policije (INTERPOL).

(3) ZaproSena drzava mora o tem, da je priprla osebo v skladu z dolo¢bo prvega odstavka tega
Clena, brez odlasanja obvestiti drzavo prosilko.

(4) Zacasni pripor se odpravi, ¢e proSnja za izroCitev in dokumentacija, navedeni v 4. ¢lenu te
pogodbe, ne bosta poslani zaproSeni drzavi v 18 dneh od dneva priprtja. Pripor se na
obrazloZeno prosnjo drzave prosilke lahko podalj8a, vendar v nobenem primeru ne sme trajati
vec kot 40 dni od dneva priprtja.

(5) Odprava pripora ne preprecuje ponovne odreditve ob poznejSi prosnji za izroCitev.

Odlocitev o prosnji za izroCitev
16. ¢len

(1) ZaprosSena drzava mora o proSnji za izroCitev ¢im prej odlo€iti in o svoji odloCitvi obvestiti
drzavo prosilko.
(2) Vsaka popolna ali delna zavrnitev prosnje za izro€itev mora biti obrazlozena.

Poenostavljena izroCitev
17. €len

Poenostavljen postopek izroCitve poteka v skladu z notranjim pravom zapro$ene drZzave.

Ponovna prosnja za izroCitev
18. ¢len

Ce se izrodena oseba izogne kazenskemu pregonu ali izvr$itvi kazni in je na ozemlju zapro$ene
drzave, se lahko na ponovno prodnjo izro€i. V tem primeru ni treba prosnji priloZiti dokumentov iz
4. ¢lena te pogodbe.

Predaja osebe, katere izrocitev je dovoljena
19. ¢len

(1) Ce se izrogitev dovoli, zapro$ena drzava drzavi prosilki sporodi kraj in &as predaje in koliko
Casa je oseba preZivela v priporu med postopkom izrogitve.

(2) Razen v primeru tretjega odstavka tega ¢lena se oseba, katere izrocitev je bila dovoljena in
je niso prevzeli na dolo¢en datum, po 15 dneh lahko izpusti, v vsakem primeru pa jo je treba
izpustiti po 30 dneh. ZaproSena drzava lahko zavrne njeno izro€itev za isto kaznivo dejanje.

(3) Ce drzava pogodbenica iz razlogov, na katere ne more vplivati, ne preda ali prevzame
osebe, katere izrocitev je bila dovoljena, mora o tem obvestiti drugo drZzavo pogodbenico. Drzavi



pogodbenici se dogovorita za drug datum predaje in v tem primeru veljajo dolocbe drugega
odstavka tega Clena.

(4) Spremljevalci, ki morajo osebo, ki se izroca, prepeljati na ozemlje druge drzave pogodbenice
ali jo odpeljati z njega, imajo na ozemlju druge drZzave pogodbenice pravico, da do predaje ali po
prevzemu osebe, ki se izro€a, ukrenejo vse potrebno, da bi preprecili njen beg.

Nacelo specialnosti
20. ¢len

(1) Izroene osebe se ne sme kazensko preganjati niti se zoper njo ne sme izvrsiti kazen ali se
ji kakor koli drugace omejiti svobode ali je izrociti tretji drZzavi za katero koli kaznivo dejanje,
storjeno pred izro€itvijo, za katero se ne zahteva izrocitev.
(2) Zoper izroCeno osebo se ne sme izvrsiti strozja kazen od tiste, na katero je obsojena.
(3) Omejitve iz prvega odstavka tega ¢lena prenehajo:
1. e se je izroCena oseba izrecno odpovedala jamstvu iz prvega odstavka tega Clena;
2. Ce izroCena oseba v 45 dneh od dneva koncne izpustitve na prostost ni zapustila
ozemlja pogodbenice, ki ji je bila predana, Ceprav je imela moznost, ali e se je po
zapustitvi njenega ozemlja tja ponovno vrnila;
3. Ce zaproSena drZzava da soglasje. Prosnji za soglasje je treba priloZiti listine iz 4. ¢lena
te pogodbe ter sodni zapisnhik z izjavo izroCene osebe. Zaprodena drZzava da soglasje, Ce
so v konkretnem primeru izpolnjeni pogoji za izro€itev po tej pogodbi.
(4) Odpoved nacela specialnosti se ugotovi na nacin, na podlagi katerega je razvidno, da ga je
oseba izrazila prostovoljno in pri polnem zavedanju posledic. V ta namen ima prijeta oseba
pravico do zagovornika.

Vstevanje pripora v sankcijo
21. ¢len

Ce je bila izroena oseba v drzavi pogodbenici priprta zaradi kaznivega dejanja, zaradi katerega
je bila izro€ena, se Cas, ki ga je prezZivela v priporu, vsteje v kazensko sankcijo.

Predaja predmetov
22. ¢len

(1) Predmeti, listine ali spisi se lahko zasezejo in predajo drugi drzavi pogodbenici v skladu z
zakonom zaproSene drZzave, Ce obstajata o tem zaprosilo in odlo¢ba pristojnega organa drzave
prosilke.

(2) ZaproSena drzava lahko odlozi predajo predmetov, listin ali spisov, e so potrebni v drugem
kazenskem postopku, ki tece.

(3) Drzava prosilka vrne predmete, listine ali spise zaproseni drzavi po kon¢anem postopku, za
katerega so bili zaproSeni, ¢e se zaproSena drzava temu ne odpove.

23. ¢len

(1) Ce se dovoli izrogitev osebe, zapro$ena drzava brez posebnega zaprosila preda drzavi
prosilki tudi predmete:

1. ki se lahko uporabijo kot dokazno sredstvo;

2. ki jih je oseba, ki se izroCa, pridobila z izvrsitvijo kaznivega dejanja ali unov€enjem

predmetov, ki izhajajo iz izvrSitve kaznivega dejanja.
(2) Ce bi bila izrogitev po tej pogodbi dopustna, izrogitev pa ni mogoéa, ker je oseba, ki naj bi jo
izro€ili, umrla ali pobegnila ali je ni mogoce izslediti na ozemlju zapro8ene drzave, se predaja
predmetov kljub temu odobri.
(3) Pravice zaproSene drzave in tretjih oseb do predmetov iz prvega odstavka tega Clena
ostajajo nedotakljive. Ce obstajajo take pravice, bo drzava prosilka predmete po konéanem
postopku v najkrajsem &asu in brezplaéno vrnila zapro$eni drzavi. Ce imajo navedene osebe
stalno ali za¢asno prebivaliS€e na ozemlju drzave prosilke, jim lahko predmete neposredno
preda, ¢e pridobi soglasje zaproSene drzave.



Uporaba procesnega prava in obvescanje
24. ¢len

(1) Ce s to pogodbo ni drugaée dolo&eno, se za postopek v zvezi z izrogitvijo in priporom na
ozemlju zaproSene drZzave uporabljajo predpisi zaproSene drzave.

(2) Ce se oseba izroga zaradi kazenskega pregona, drzava prosilka obvesti zapro$eno drzavo o
izidu kazenskega postopka in ji dostavi pravhomo¢éno odloébo.

Tranzit
25. ¢len

(1) Tranzit osebe, ki jo mora izrociti tretja drzava eni drzavi pogodbenici ez ozemlje druge
drzave pogodbenice, se dovoli na podlagi proSnje, poslane skladno z 2. ¢lenom te pogodbe, Ce
ne gre za politicno ali vojasko kaznivo dejanje oziroma se ne prosi za tranzit drzavljana
zaproSene drzave.

(2) Prosnja za tranzit ez ozemlje drzave pogodbenice mora vsebovati vse podatke iz 4. ¢lena
te pogodbe.

(3) Brez soglasja drzave, ki je dovolila izroCitev zahtevane osebe, je drzava pogodbenica, ¢ez
ozemlje katere se izvaja tranzit, ne sme preganjati zaradi dejanja, ki ga je storila pred tranzitom
in se zoper njo tudi ne sme izvrsiti kazenska sankcija zaradi takega dejanja.

(4) ZaproSena drzava bo zagotovila, da bo osebi, ki se premes¢a, odvzeta prostost med
tranzitom.

26. clen

(1) Ce je zaradi izrogitve treba osebo prepeljati iz tretje drzave v eno drzavo pogodbenico po
zracni poti brez vmesnega postanka ¢ez ozemlje druge drZzave pogodbenice, ni potrebno izrecno
dovoljenje drZzave pogodbenice, Eez ozemlje katere se leti. To drzavo bo drzava prosilka vnaprej
obvestila o obstoju ene od listin iz 3. toCke 4. Clena te pogodbe ter tudi da oseba, ki se prevaza,
ni drzavljan drzave pogodbenice, ez ozemlje katere se leti, in da se ne preganja zaradi politicnih
ali vojaskih kaznivih dejanj.

(2) Ob nepredvidenem vmesnem pristanku na ozemlju drzave, €ez katero se leti, ima obvestilo
iz prvega odstavka tega Clena isti u€inek kot prodnja za pripor iz 15. ¢lena te pogodbe.

Stroski
27. ¢len

(1) Stroske izrocitve krije drzava pogodbenica, na ozemlju katere so nastali.
(2) Stroske tranzita krije drzava prosilka.
(3) Stroske prevoza z letalom krije drzava, ki je tak prevoz predlagala.

Konéne dolocbe
28. ¢len

Ta pogodba ne posega v obveznosti, ki za drzavi pogodbenici izhajajo iz ve€stranskih pogodb.

29. ¢len

Sporna vprasanja v zvezi z uporabo te pogodbe bosta drzavi pogodbenici reSevali po diplomatski
poti.

30. ¢len



(1) Ta pogodba zacne veljati prvi dan naslednjega meseca po datumu prejema zadnjega
pisnega uradnega obvestila, s katerima se drZavi pogodbenici po diplomatski poti obvestita, da
so koné&ani notranje-pravni postopki, potrebni za zaCetek njene veljavnosti.

(2) Pogodba se sklene za nedolocen ¢as. Vsaka drzava pogodbenica lahko pogodbo pisno
odpove po diplomatski poti. Pogodba preneha veljati $est mesecev po prejemu pisnega obvestila
0 odpovedi.

Ta pogodba je sestavljena na Brdu pri Kranju, 15. aprila. 2011 v dveh izvirnikih, vsak v
slovenskem in srbskem jeziku, pri Eemer sta besedili enako verodostojni.

ZA REPUBLIKO SLOVENIJO ZA REPUBLIKO SRBIJO

AleS Zalar I.r. Snezana Malovié L.r.



YroBop
M3MEBY PENYBJIUKE CITOBEHUJE U PENYBJIUKE CPBUJE O U3PYYEHY

Peny6bnuka Cnosenuja n Penybnuka Cpbuja (y Aarbem TEKCTY: ApXXaBe yroBopHuLe), y
Xerbu Oa y4uBpcTe unm yHanpege mefhycobHy capagmwy y CTBapuma u3pyyemsa,
[AOroBOpUIN Cy Ce Aa 3aKrby4e 0Baj yroBop.

Ob6aBe3a uspyuera
YnaH 1.

Opxase yroBopHuue ce obaBesyjy ga he nog ycnosuma npegsuheHUM OBUM
yroBOpoMm, Ha Monby, M3pyuvBaTW jeqHa OPYroj nvua Koja ce y ApXaBWu Koja Tpaxu
n3pydere(y Aarbem TEeKCTy: Ap)aBa MOnurba) roHe 300r KpUMBWYHOr Aena wunu ce
Tpaxe pagun u3BpLUEHa MNPaBHOCHaXHO W3pevYeHe KasHe 3aTBopa WM  Mepe
0e30egHOCTM, OOQHOCHO BacnnTHe Mepe.

HauuH KomyHuUUupama
YnaH 2.

(1) HapgnexHun opraHun apxasa yroBopHuua Kog npumMeHe OoBOr yrosopa
KOMyHUUMpajy NMCMEeHMM nyTeM, u To ca cTtpaHe Penybnuke CnoseHuje npeko
MuHuctapcta npasge Penybnuke CnoseHuje n ca ctpaHe Penybnuke Cpbuje npeko
MwuHucTapcTBa npasocyha Penybnuke Cpbuje.

(2) OunnnomaTtcku NyT onwTewa OBUM HUje UCKIbYYEH, ako 3a TO NocToje
onpasaHu pasnosu.

(3) Y XUTHUM cnyyajeBMMa, HaANexHW opraHu ApxaBa yropopHuua MOry fa
AocTaBrbajy mMonbe u obaBewTewa, npema OBOM Yrosopy, npeko MehyHapoaHe
opraHusaumje kpumuHanuctudke nonvumje (INTERPOL).

Je3uk n neranusaumja
YnaH 3.

(1) Mon6a n gokymeHTauuja koje Tpeba goctaBuTn npema ogpeabama oBor yrosopa,
cacTaBrbajy ce Ha cryX6eHoM je3nky u NnUCMy ApxasBe Monurbe, y3 npenuc Ha
natuHu4HOM nucmy. [peBod Ha je3ank [OpKaBe YroBopHUUE O Koje ce Tpaxwu
n3pydere(y garoem TeKCTy: 3amMOSbeHa gpXKaBa) He npunaxe ce.

(2) Ako cy npunoaun, OAHOCHO OOKyMeHTauuja y3 mMonby Hactanu npe cTynawa Ha

CHary oBoOr yroBopa, goctaerbahe ce v npenuc Ha naTVUHUYHOM MUCMY aKo je TO

moryhe.

(3) Osepa (neranusaumja) ncnpasa n3 ctasa 1. OBOr unaHa Huje noTpebHa.
[JokymeHTaumja

YnaH 4.

Y3 monby 3a napyyere gpxxasa monurba Tpeba aa npunoxu:



1. cpeactaBa 3a yTBphuBarke NCTOBETHOCTU NULLA YNje Ce N3pydyere Tpaxw,
(TayaH onuc, coTorpadmje, oTMcuM NPCTUjy U cn);

2. yBepewe Unu gpyre nogatke o ApXKaBrbaHCTBY NLA Ynje Ce U3pyyere Tpaxu;

3. npecyny unu oanyky o NpuUTBOPY UMK KOjU OPYrK akT jefHaK OBOj oanyuM, y
N3BOPHWUKY UM OBEPEHOM Npenucy, y kome Mmopa 6utu Ha3Ha4yYeHo Me U
npesvMe nuue 4Yunje ce uspyyverwe Tpaxum M ocTtanu nogauu notpebHun 3a
yTBphMBawe HeroBe WUCTOBETHOCTWU, ONWUC Aeria, 3aKOHCKW HasuB KpUBWYHOT
Aena v Jokasn 3a OCHOBaHY CyMHbY;

4. n3BOA N3 KPUBUYHOTI 3aKOHa Koju he ce NpUMEeHUTU Unu cy npuMerseHe npema
nuuy yuje ce nspyyere Tpahm 36or gena NnoBOAOM Kora ce Tpaxu U3pyyere;

5. nopaTke O AYXWHW KPUBMYHE CaHKLMje kojy ocyheHo nuue Tpeba oa nsgpxm.

YnaH 5.

AKo cy nogauM u JoKyMeHTauuja Koje je JocTaBuna gpxasa MONuIiba HeOOBOSbHM,
3aMOrbeHa Ap)kaBa MOXe [a 3aTpaxuv AonyHcka obaBellTerna U JOKyMeHTaumjy u ga
o4peaun pok 3a KMXOBO AOCTaBIbakE.

YnaH 6.

AKko ppxaBa Monurba y poky ogpeheHoMm y cknagy ca ynaHoMm 5. oBor yroBopa He
AOCTaBW [OMyHCKe nopaTke W [AOKyMeHTauujy, 3amorbeHa pApxasa he oamax
obycTaBMTU MNOCTynak u3pyvyewa U nvue 4Ymje ce uspyyverwe Tpaxu nyctuhe Ha
cnobogy.

KpuBuyHa gena 3a Koja ce Ao3BOofbaBa U3py4ere
YnaH 7.

(1) M3pyderse paaum KpnBMYHOT rolela Jo3BosiMhe ce camMo 3a KpMBMYHa dena 3a
KOja je, kako npema npasy ApXaBe MONurbe, Tako U NpemMa npaBy 3aMOrbeHe ApXaBe,
nponucaHa KasHa 3aTBopa y Tpajarwy oA HajMare jeHe roanHe unn ce Moxe uspehu
mMepa 6e3beaHOCTN, OAHOCHO BacnUTHA Mepa y Tpajaky AyXeM Of jedHe roauHe.

(2) N3pyuer-e paan n3BpLleHa NPaBHOCHAXHO U3peYeHe Ka3He 3aTBopa UM Mepe
6e3benHOCTM, OQHOCHO BacnuTHe Mepe, Ao3Bonuhe ce 3a KpMBMYHA Aena koja cy
KaktbMBa npemMa npaBy obe Ap)kaBe YyroBOPHMLE M ako Tpajake ka3He 3aTBopa unu
mepe 6e36eaHOCTM, OQHOCHO BacnUTHE Mepe, U KUXOB ocTaTak Koju Tpeba ga ce
N3BPLUKN, M3HOCK HajMaH-€ YeTupu MeceLa.

(3) Ako ce monba 3a uspyyewe 0O4HOCU Ha BULLE KPUBUYHUX Aena, Koja cy no
3aKOHY OpXXaBe MONuibe Kao M MO 3aKOHY 3aMOSfbeHe ApXXaBe KaXHMBa Ka3HOM
3aTBopa unm mepom 6e36egHOCTH, OQHOCHO BACNUTHOM MEPOM, aru HeKa of HUux He
ncnywasajy ycnose y norneay BUCUHE KPUBUYHE caHKumje nponucaHe y cT. (1) n (2)
OBOT YNnaHa, n3pyyere ce Moxe A03BONUTM 1 3a Ta KpUBUYHA Aena.



Opb6umjarbe nspyyerwa
YnaH 8.

(1) Hehe ce ogobputn nspyyetre:

1. nuua Koje je Ha AaH ognyymeBarwa 0 MoNbu 3a n3pyderwe apxxaBbaHUH
3aMOSbeHe JpXaBe;

2. nuua 6e3 ApxaBrbaHCTBa ca CTanHUM nNpebuBanuwTeM Ha TepuTopuUjU
3aMoOrbeHe apXKaBe;

3. nuua Koje y>KuBa npaBo asurna Ha TEpPUTOPUjU 3aMOrbeHe ApXaBe;

4. aKko ce nspyyere Tpaxu 360r gena Koje je No MuwIbekwy 3amMorbeHe Ap>KaBe
NOMUTUYKO KPMBUYHO AENo UNn Aerno NoBe3aHo ca TakBUM KPUBUYHUM OEerT0OM
Unu ce pagu o KPMBMYHOM [eny Koje ce cacTojy UCKIbYYMBO Yy NOBpean BOjHUX
AYXHOCTH;

5. ako je KpUBNYHO roleH-e UK U3BpPLIEHE KPMBUYHE CaHKLMje 3acTapeno npema
npasy jeAHe oA ApXaBa yroBOpHULA;

6. ako geno 360r Kojer ce Tpaxu U3pyvere, HMje KpUBNYHO 4eno npemMa 3akoHy
3aMoSbeHe ApXaBe;

7. aKko je nuue 4yuje ce mapyderwe Tpaxum 36or nctor gena seh 6muno
npaBHOCHaXXHO ocyfeHO mnn ocrobofeHo je NPOTUB Hera KPUBMYHU NOCTYNak
npaBHOCHaxHO obycTaBrbeH unu je ontyxb6a NpoTUB Hera NPaBHOCHAXHO
onbwvjeHa;

8. aKko je NpoTUB NMua 4unje ce n3pydere Tpaxwu, 360r UCTOr KPMBUYHOT Aena
MOKPEHYT KPMBUYHU NOCTYNaK Yy 3aMOSbEHO] OpXKaBMU;

9. ako je NnpoTMUB NuUUa YMje ce N3pyyere Tpaxun y apxasu MOMNUIBbU Y TOKY
KPMBMYHM MOCTYyNaKk npef BaHpegHUM CyAOM, OOHOCHO aKko je TakaB cyf
N3peKao KPUBUYHY CaHKLUMjy;

10. ako nocToje 0OCHOBaHW pasno3un 3a 3akibyyvyak Ja ce nspyyerwe Tpaxu paau
KPUBUYHOT rOH-EHA UKW KaXKkbaBaka TpaXkeHor nuua 36or kwerosor cnona,
pace, Bepe, eTHUYKOr Nopekna, ApXXaBrbaHCTBA, je3unka, NONIMTUYKOr yBepera
NN cekcyarnHor onpegerbexwa unu 6m 36or oBMX pasnora HEroB NONOXaj
Morao 6uTK 3Ha4ajHO NOropLUaH.

(2) Ako 3amorbeHa ApxaBa ~ He Wu3pyyYs CBOj ApXaBrbaHuHa wunn nuue 6e3
ApXaBrbaHcTBa ca CTanHuM npebuBanuwTeM Ha TepuTopuju 3aMorbeHe [ApXxase,
AYyXHa je Oa, Ha 3axTeB ApxaBe Monurbe, npegMeT npeda CBOjMM HaOJeXHUM
opraHuma y uurby nokpeTawa KPUBMYHOP MOCTyNka. Y Ty CBpXy, CMMC, nogauu u
JoKasn warby ce Ha HauuH npeaBuheH y ynany 2. osor yrosopa. pxasa monurba he
6uTtn obaBeluTeHa O OANYUM HAAMEXHUX OpraHa 3aMorbeHe gpxase.

(3) MNMonMTUYKUM KPUBUYHUM OENOM He cmaTtpa ce Aeno NpoTMB XMBOTA YKbydyjyhu
MoKyLlaj U cay4yeCHULUTBO, KaO N CBaKO APYro KPMBUYHO Aeno Ko Kojer, yaumajyhu y
063Vp CBe OKONHOCTM MojeQuHaYHOr cryyaja, a HapoYuMTO HaYvMH WU3BpLUEH-A,
ynoTpebrbeHa wunu 3anpeheHa cpeactBa WM TeXWHY HacTane WnuM o4veknBaHe
nocneauvue, KpUMUHANHU KapakTep erna npeTexe Hag NoNUTUYKUM.



YnaH 9.
N3pyyerse ce moxe ogbuTu:

1. ako je geno 360r Kojer ce Tpaxu u3pyyewe M3BPLUEHO Ha TeputTopujn
3aMOrbeHe ApXaBe, NPOTUB He UMK HhEHOT ApPXKaBlbaHUHa;

2. aKo je y 3aMOSbeHOj ApXaBu NPOTUB NULUA Yuje ce U3pydere Tpaxu y ToKy
KPMBMYHM NocTynak 360r Apyror KpMBUYHON Aerna, a 3aMorbeHa gpxasa cMmaTpa
Aa 6u, y nHtepecy ytephMBara npasor cTakwa CTBapu unu 36or ogmepasara
Unn n3BpLUEewa KasHe, 6UNO LEeNnMCXo4HO Aa ce TOM Nuuy Cyaun y ApXasu
MONWUIbU 3a CBa KpUBMYHA Oena;

3. aKko je npema nuuy 4uvje ce n3pyvere Tpaxu, y 3aMOSbEHOj ApXXaBu camo 36or
HeHaanexHoCcTn cyda AoHeTa oAnyka unmn ako camo 36o0r Tora Huje nNpoTus
Hera NoKPeHyT KPUBUYHM MOCTYNaK unu je seh nokpeHyTn KpMBUYHM NOCTynak
obyCTaBIbEH.

AmMHecTHja
YnaH 10.

N3pyyere ce Hehe ogobpuTh 3a KpMBUYHO A0 Koje je obyxBaheHO aMHeCTnjoM y
3aMOSbeHOj ApXaBW, ako je Ta ApxaBa HagsiexHa 4a roHn 3a To KPpUMBUYHO Aerno npemMa
COMNCTBEHOM Mpasy.

Ocypna y oacyctBy
Ynan 11.

AKo je nuue 4mje ce uspyderwe Tpaxm ocyheHo y odcycTBy, u3pyyewe he ce
AO3BOMNMTU CaMO ako ApXasa Monurba Aa rapaHumje ga he ce KpMBUYHM MOCTynak
nocne m3py4era NoHOBO CNPOBECTH, Y MPUCYCTBY U3PYYEHOr nuua.

Opnarawe uspyyewa 1 NPUBPEMEHO U3pyyeHe
YnaH 12.

(1) Ako ce npoTMB Nuua u4nje ce M3pydere Tpaxu, Yy 3aMOSbeHOj ApXaBu BOAM
KPMBWMYHM NOCTYNak, Unu je y Toj Ap>xasun ocyfjeHo 360r Hekor Apyror KpUBMYHOT Aena,
a He OHOr Koje je npedMeT u3pyyewa, U3pydere Ce MOXe OAMNOXUTM [OOK ce Taj
MOCTYNaK He OKOHYa, a Yy cryyajy ocyae - 0K Ce KpMBUYHA CaHKuMja He N3BPLLN.

(2) Ako 6u 36or ognarawa m3pyyewa M3 ctasa (1) OBOr unaHa y OpXKaBu MONUIbU
KPMBUYHO rOHEHE MOMTIO Aa 3acTapu, unu 6um eros TOK 610 036UIBHO OMETEH, MOXe
ce, Ha 0bpasnoXeHO TpaXxehe ApXKaBe MONWUIbE, A03BONUTU NMPUBPEMEHO U3PYYeEHE
pagn Bofewa KPpUBMYHOM MOCTYMKa, NoA YCNoBMM Aa M3py4veHo nuue 6yae BpaheHo
nowTo ce obaBe XWUTHE NpouecHe pagwe 300r Kojux je ogobpeHO NpuMBPEMEHO
n3pyyeHre.



(3) OpxaBa monurba Mopa NPUBPEMEHO U3PYYEHO Nuue, 3a BpeMme BopaBka Ha HEHO]
Teputopuju gpxatn y nputeopy. Bpeme npoBegeHo y npuTBopy, o4 [OaHa Kaga
NPUBPEMEHO N3PYYEHO NLEe HanycTn TEPUTOPKUjy 3amorbeHe ApxaBe A0 AaHa kaja ce
Ha HeHy TepuTopujy BpaTth, ypayyHaBa Ce Yy KPMBUYHY CaHKuujy koja he 6utum
n3peveHa nnu n3BpLLEHa y 3aMOSbEeHOj ApXKaBu.

Buwe monbu 3a uspyyemre
YnaH 13.

(1) Ako Buwe gpxaBa TpaXu M3pyydewe MCTor nuua 360r MCTor MnM pasnuunTmx
KpMBMYHUMX era, 3aMorbeHa apXasa he AoOHeTW oanyky Kojoj he gpXasu O03BONUTU
n3pydemnse, yammajyhu y o63mp cBe OKONMHOCTU cryyaja, a nocebHO penaTtuBHY TEXWHY
N3BPLUEHNX KPUBUYHMX [ena, Bpeme MOAHOLWEeHa 3axTeBa 3a Wu3pyyerwe, MecTo
n3BpLEHa KPUMBUYHMX Aena, ApXaBrbaHCTBO Nuvua u MoryhHOCT H-erosor garber

n3pyyera y apyry apxasy.

(2) 3amorbeHa gpxaBa o ognyum m3 ctaea (1) oBor 4naHa, obaBelwwTaBa ocTane
ApXaBe MONMWbe W UCTOBPEMEHO MOXE Aa Ad CarflacHOCT ApXXaBu MOMWUIbU KOjoj je
0006peHo u3pyyere, Aa nuue MoXe eBeHTyanHoO farbe M3pyvuTW HeKoj of ApXKaBsa,
Koje cy Takohe Tpaxune uspyyeme.

MpuTBOpP Y NOCTYNKY U3pyyera
YnaH 14.

AKO cy ncnytweHu popmMarnHu ycrnoBu 3a n3pydere 3aMorbeHa apaBa HaKoOH npujema
Monbe 3a u3pyyewe MOXe, Y CKragy ca CBOjMM 3aKOHOOABCTBOM, NULy OOpeauvTw
npuTBOP, OCUM aKo, Yy CKragy ca OBUM YroBOPOM, U3pyYeHe OuUrnegHo Huje
[03BOSHEHO.

YnaH 15.

(1) Y xuTHMM cny4dajeBMMa, Ha U3PUYNTI 3aXTEB HAOSIEXKHOT OpraHa gp>KaBe MoSuibe,
HaNeXHN opraH 3aMOSbeHe [pXaBe MOXe NPUBPEMEHO MNPUTBOPUTM nuue U npe
npuvjema monbe 3a mspyyere. Y 3axTeBy Ce HaBOAW MOCTOjake OANyKe O MpPUTBOPY
NN NpaBHOCHaXXHe Mpecyde W Aa NocToju Hamepa Aa ce nogHece monba 3a
n3pydena. 3axteB Tpeba ga cagpxu n nogaTtke o KpuBmMYHOM feny 36or kojer he ce
TPaXnTN U3pyyere, BpeMe N MeCTO HeroBor U3splUeHa, NogaTtke O NPOnucaHoj unu
n3pedeHoj caHKLMju, OQHOCHO HEHOM OCTaTKy, Kao U, yKOmuKo je To moryhe, onuc nuua
ynje he ce nspyyere TpaxnTu.

(2) BaxTeB 13 ctaBa (1) oBOr YnaHa Moxe ce nogHeTV GuNo HenocpeaHo MOLTOM MIn
Tenedakcom unm 6uno Kojum ApyruM nogobHVMM CPeacTBOM NMMCAHOr KOMyHULMpara
nnu npeko MehyHapogHe opraHusauuje kpumnHanuctndke nonvumje (INTERPOL).

(3) O Tome pa je npuTBOpMNA Nuue y cknagy ca ogpenbom crtasa (1) oBor 4naHa,
3aMorbeHa apxxasa mopa 6e3 ognaraka 06aBecTUT gpXKaBy MONUIbY.

(4) NpuepemeHn nputeop he ce yknHyTM ako monba 3a uspyvewe U AOKyMeHTauuja
HaBedeHa y unaHy 4. oBOr yroBopa He Oyay OOCTaBIbEHU 3aMOSbEHOj ApPXaBU y POKY



og 18 paHa og AaHa npuTBapaka. [puTBOp ce, Ha OOpa3NoOXeHW 3axTeB ApXKaBe
MONUIbe, MOXe MPOAYKUTU, anu HU y KOM cnyyajy He moxe npehu 40 gaHa of gaHa
npuTBapama.

(5) NywTtarwe Ha crnobogy, He cnpeyaBa MOHOBHO MpuTBapakwe nuua, ako monba 3a
n3pydere byae KacHuje JOCTaBIbEHA.

Opnyka o Mmon6wu 3a uspy4erwe
YnaH 16.

(1) 3amorbeHa gpxaBa Mopa O MONGU 3a U3pyYeHE LITO NPe JOHETU OANYKY U O TOj
oanyun obaBecTUTH OpXKaBy MONUIbY.

(2) Csako noTnyHO nnu aennuMu4Ho oabujake monbe 3a n3pyyere mopa ouTtn
00pasnoxeHo.

MojegHOCTaBILEHO U3pYyUeH-e
YnaHn 17.

MNojegHoCTaBIbEH MOCTYMaK U3pyyersa CNpoBoaM Ce y CKragy ca yHyTpallhuM
NPaBOM 3aMObeHe Jp>KaBe.

NMoHoBHa Monba 3a nspyyeme
YnaH 18.

AKO n3pyyeHo nuue Ha 6uno Koju HauMH n3berHe KPMBUYHO rOHEHE UITU U3BPLLEHE
KasHe, a Hahe ce Ha TepuTopuju 3amorbeHe apxase, mohu he ga 6yae nspyyeHo Ha
MOHOBIbEHM 3aXTeB. Y TOM Cry4ajy Huje noTpebHO Aa y3 3axTeB Oyay npunoxeHa
AOKYMeHTa 13 yrnaHa 4. oBor yrosopa.

Mpepaja nuua yuje je uspyyere oaoobpeHo
YnaH 19.

(1) Ako ce mn3pyderwe ogobpu, 3amorbeHa gpxasa he ApxaBu MOMUIBU CAOMNWTUTU
MECTO M BpeMe npeaaje M KOMMKO je TPaXeHo Nmue MPOBENo y NPUTBOPY Y OKBUPY
MOCTYMKa U3py4eH-a.

(2) Y cnyyajy npegsuheHom y cTtaBy 3. OBOr YnaHa, nvue 4vuvje je n3pyyeHo ogobpeHo
MOXe ce nocrie 15 gaHa nyctutn Ha cnobony, ako y yTBpheHoM TepMuHy 3a npeaajy
He Byge npeyseTo, a y cBakoMm cnyyajy nocne 30 gaHa. 3amorbeHa gpxaBa MoXe Aa
oabuje HeroBo N3pyyere 3a NCTO KPMBUYHO AEerO.

(3) Ako apxaBa yroBopHuua 360r pasnora Ha Koje He MoXe [a yTu4e He npeja unm
He npeys3me nuue 4nje nspydere je ogobpeHo, mopa o Tome ga obaBecTu Apyry
ApXaBy yroBopHuuy. [1pxaBe yroBopHuue he ce gOroBopuTu o Apyrom gatymy
npegaje n y Tom criyyajy npumetrbyje ce ctas (2) OBOr YnaHa.

(4) MpaTtuoum koju MoOpajy nNuuUe Koje Ce u3pydyje OOBECTU Ha Teputopujy apyre
ApXaBe yroBopHuUUe, UMM ra OABEeCTU C e, UMajy Ha TepuTopuju gpyre Apxase



YyroBOpHuLE npaBo, Aa OO0 npefaje WNU HakoH Mpeys3nMaka nuua koje ce uspydyje,
npeagy3my cee Mepe ga 6u cnpeunnun weroBo 6eKCTBo.

Hauyeno cneuujanHocTtu
YnaH 20.

(1) UspyyeHo nuue He Moxe BUTU KPUBUYHO FOHEHO, MOABPrHYTO U3BPLLEHY KasHe
nnun 6uno Kojoj Apyroj Mepu orpaHuyera cnoboge nnu nspyyeHo Tpehoj gpxasu, 3a
OO Koje KpMBUYHO OEeN0 U3BPLUEHO Npe n3pyyera, a Koje Huje NpeameT U3pyyera.

(2) Mpema n3pyyeHOM NUUy He CMe Ce M3BPLUMTU Texa Ka3Ha Of KasHe Ha Kojy je
ocyheHo.

(3) OrpaHnyerba 13 ctaBa 1.0Bor YnaHa Hehe ce NPUMEHUTU:
1. aKo ce M3pyyeHo nuue N3pn4nMTo OAPEKNO rapaHumja us ctasa 1. oBOr YnaHa;

2. aKo N3py4vyeHo nuue, 1 ako je umano MoryhHocTu, Huje y poky oa 45 gaHa of
AaHa HeroBor KOHa4yHor nyLwwTawa Ha cnoboay, HanycTuno TepuTopujy gpxase
yroBopHuue Kojoj je 6uno npegaTto, unu, ako ce nocrie HanywTakwa Te
Teputopuje, Ha by NOHOBO BPaTUIIO;

3. ako 3amorbeHa gpaBa pga carnacHocT. Mon6u 3a carnacHocT Tpebarno ou
NPUNOXUTK MUCMpaBe M3 4YnaHa 4. OBOr YroBopa, kao W CYACKM 3anMCHUK ca
n3jaBoM wm3pyyeHor nuua. 3amorbeHa ApxaBa gahe carnmacHoCT ako cy y
KOHKPETHOM CIy4ajy UCMYyHEHMN YCITOBM 3@ U3PYy4EH-E MO OBOM YrOBOPY.

(4) Oppuuarse o Hayena cneumjanHocTy yTBphyje ce Ha HauuH U3 Kojer ce Buan Aa
ra je nuue gano OOGPOBOrBLHO M Y3 MyHy CBECHOCT mocreguua. Y Ty CBpXy nwvue
nuweHo crioboae nMa NpaBo Ha 3aCTyMHUKA.

YpadyHaBaw-e npuTBOpa y caHKUujy
UnaH 21.

AKO je n3pyyeHo nuue y Apxasu YroBOpHULM B1no nputBopeHo 360r KpUBMYHOT Aena
300r Kojer je n3py4yeHo, Bpeme npoBeAeHO Y NPUTBOPY ypadyHahe My ce y KpUBUYHY
CaHKuujy.

Mpepaja npegmeTa
YnaH 22.

(1) MNMpeameTn, NUCMEHa WM CAMCK, MOTY Ce 3anfeHuTU U npegatv Apyroj Ap>Kasu
YrOBOPHUUW Y CKragy ca 3akOHOM 3aMOSbeHe JpXase, ako O Tome noctoju monba u
oAJlyka HaArexHor opraHa apxase MOSuIbe.

(2) 3amorbeHa gpxaBa yroBopHuUa MOXe Aa OANOXW npedajy npegmeTa, NMCMeHa
UK cnuca, ako cy joj NoTpebHu y ApyromMm KpMBUYHOM MOCTYIKY KOjU je y TOKY.



(3) OpxaBa monurba he BpatuTn NnpeameTe, MMCMEHA UK crnuce, 3aMOSbEHO] ApPXKaBW,
HaKOH OKOHYaH-a NOCTYMKa 3a Koju cy Bunn TpaxkeHu, yKONMKO Ce 3aMOoSbeHa pXaBa
TOra He OApeKHe.

YnaH 23.

(1) Ako ce opobpu m3pyyerwe nuua 3amorbeHa gpxasa he, n 6e3 nocebHe monbe,
AP>XXaBU MOMUIbM AOCTaBUTU U NpeaMeTe:

1. Koju ce mory ynoTpebuTtin Kao 4OKa3HO CPeACTBO;

2. Koje je nuue, Koje ce uspyyyje, CTEKNo U3BpLIEHEM KPUBUYHOT Aena unm
yHOBYaBak-eM NnpeamMeTa Koju NoTu4Yy Of M3BpPLLUEHA KPUBUYHOT Aena.

(2) Ako unspy4dere koje 6 no oBom yrosopy 61no fo3BosbeHO HMje moryhe jep je
nvue koje 6u Tpebano n3pyunTn ympno unu noberno, unu ra Huje moryhe npoHahu Ha
TepUTOpUju 3aMOorbeHe ApXxaBse, npefaja npeameTa he ce 1 nopes Tora 403BONNUTY;

(3) MNMpaBa 3amorbeHe gpxase n Tpehux nuua Ha nNpeameTe M3 ctaBa 1. OBOr YnaHa
oCTajy HeaupHyTa. AKO MOCTOje TakBa npaea, ApxaBa Monurba he npeameTte, no
OKOH4Yahy MOCTynka, WTo npe u 6HecnnaTtHO BpaTUTM 3aMOSbEHO] ApxaBu. AKO
HaBegeHa nuua umajy npebuBanuwTe wnM GopasBuwTe Ha TepuTopuju ApXaBe
Monurbe, oHa nNpeaMeTe MOXe HMMa HenocpedHo npefaTtu, NoA ycrioBoM Aa aobuje
carnacHoOCT 3aMOSbeHe [pXaBe.

MpumeHa npouecHor npasa 1 obaBeluTeHa
UnaH 24.

(1) Ako oBUM yroBopoMm Huje apyraumje ypeheHo Ha NOoCTynak y Be3n ca uspyvyetem 1
Ha MpUTBOP Ha TEpUTOPWjU 3aMOSbeHe OpXase, NpUMekyjy ce NPonucu 3amorbeHe
Apxase.

(2) Ako ce nuvue uspydyje paan KPUBMYHOT roHkerba, ApxaBa Monurba he obaBecTntn
3aMOrbeHy ApXaBy O MCXOQY KPWMBWYHOP MOCTYNKa W OOCTaBUTU jOj NPaBHOCHAXHY

OAnyKy.

TpaH3uTt
YnaH 25.

(1) Tpanaut nuua koje Tpeba aa n3pyun Tpeha gpxxaea jeqHoj o4 ApXKaBa yroBOpHUUA,
npeko Teputopuje apyre apxase yropopHuue, buhe ogobpeH Ha monby koju je ynyheH
Ha OCHOBY 4YnaHa 2. OBOr yroBopa, noj YCroBOM [a Ce He pagu O MONUTUYKOM Wunu
BOJHOM KPVMBWYHMUM Oery, OOQHOCHO @Ko Ce He MO 3a TPaH3UT ApXaBrbaHa 3aMorbeHe
ApXaBe.

(2) Mon6a 3a TpaH3uT Npeko TepuTopuje gpxase yroBopHuue Tpeba ga cagpxun cee
nogaTke u3 unaHa 4. oBor yroopa.

(3) Bes carnacHocTu gpxaBe Koja je ogobpuna uspydere TpaXkeHor nuua, gpkasa
YyroBOpHULA NpekKo Ynje Teputopuje ce BpLUM HErOB TPAH3UT HE CMe TO N1uE Aa FoHM



HUTW [a Npema Hemy U3BPLUM KPUBWMYHY CaHKuMjy 300r gena koja cy u3BpLUeHa npe
TpaH3uTa.

(4) 3amorbeHa gpxaBa he y Toky TpaH3uTa 06e36eanTn ga nuue Koje ce cnpoBoau
Oyae nuweHo cnobopae.

UnaH 26.

(1) Ako je Npu n3BpLUEHY M3pYyYera jeaHo nuue noTpebHo npesecTn n3 Tpehe gpxase
y ApXXaBy YroBOpHULY BasaylwHUM nyTem, 6e3 mehycneTtarwa npeko Teputopuje gpyre
ApXaBe yroBopHuue, Huje notpebHo n3pnunto ogobpere ApkaBe YroBOopHULE NPEKO
Jynje Teputopmje ce net obaerba. Ty pgpxaBy he pgpxaBa Monurba yHanpen
obGaBecTUTM O NOCTOjaky jeAHe o4 ucnpaea U3 Tadke 3. YnaHa 4. OBOr yroBopa kao u
Ja nvue Koje ce nNpeBO3N HWje OpXaBrbaHWH [pXaBe YroBOpHULE Mpeko uuje
TepuTopuje ce obaBrba neT U Aaa ce He roHn 360r NONMUTUYKOr UM BOJHOT KPUBUYHOT
aena.

(2) Y cnyyajy HenpegpuheHor mehycnetaka Ha TepuTopuvjy ApXaBe Mpeko uuje

TepuTopuje ce obaBrba neT, obaBewwTewe U3 cTaBa 1. OBOr YnaHa MmMa ucta gejctea
kao n monba 3a npuTBapawe npeasuheHa y unady 15. oBor yrosopa.

TpolwkoBu

UnaH 27.
(1) TpowkoBe M3pyyera CHOCK ApXXaBa YroBOPHULA, Ha Ynjoj TEPUTOPMjU Cy HaACTanw.
(2) TpowkoBe TpaH3NTa CHOCK ApXXaBa MOMuIba.
(3) TpowkoBe NpeBo3a aBMOHOM CHOCW Ap)XaBa Koja je TakaB NpeBO3 Npeanoxuna.

3aBpLHe ogpenbe

UnaH 28.
OBaj yroBop He gupa y obaBe3e Koje 3a [p)aBe YroBopHuUe Mpouaunnase u3s
MynTunaTepanHux yroBopa.

YnaH 29.
CnopHa nuTawa y Be3M ca MPUMEHOM OBOr YroBopa, ApXase yroopHuue he
peluaBaTv AUMIIOMATCKUM NyTEM.

YnaH 30.
(1) OBaj yroBop cTyna Ha cHary npBor gaHa cregeher meceua HakoH AaTyma npujema
nocnegwer nucaHor obaeellTera, KOjyM ce Ap>KaBe YrOBOPHULIE AUMIIOMATCKUM

nyTem meflycobHo oGaBeluTaBajy Aa Cy 3aBpLUEHU YHYTpaLLHsW NPaBHU NMOCTYMNLM
noTpebHU 3a cTynare Ha cHary Yroeopa.



(2) YroBop ce 3akrbyyyje Ha HeogpeheHo Bpeme. CBaka yroBopHuLa yroBopHuLa
MOXe MMCMEHO OTKasaTun YroBop ANNnomMaTckuM nyTemM. YroBop npecTaje Aa Baxu
LIEeCT MeceLm HaKkoH npujema nucaHor obaBeluTera 0 OTKa3nBakYy.

OBaj yroeop je caumheH Ha Bpay koa Kpawa, gaHa 15. anpuna 2011, y ABa opyrMHanHa

npuMepKa, CBaku Ha CrioBEHa4YKOM U CPICKOM je3unKy, Npu yemy cy oba TekcTa
nojjeHako BepoaoCTojHa.

3A PEMYBINKY CITOBEHWJY 3A PENYBINKY CPBUJY

Anew 3anap c.p. CHexaHa Manosuh c.p.



3. ¢len

Za izvajanje pogodbe skrbi ministrstvo, pristojno za pravosodije.

4. ¢len

Ta zakon zacéne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije —
Mednarodne pogodbe.



OBRAZLOZITEV

Vlada Republike Slovenije je dne 21.10.2010 sprejela pobudo za sklenitev Pogodbe med
Republiko Slovenijo in Republiko Srbijo o izro€itvi. Odbor Drzavnega zbora za zunanjo politiko
je pobudo dne 10.11.2010 obravnaval in jo sprejel.

Delegacija Republike Slovenije je na tej podlagi opravila tri kroge pogajanj s srbsko stranjo in
dosegla dogovor glede besedila.

Ale§ Zalar, tedanji minister za pravosodje Republike Slovenije in ga. Snezana Malovic,
ministrica za pravosodje Republike Srbije sta pogodbo podpisala 15. aprila 2011 na Brdu pri
Kranju.

Glavni namen pogodbe je olajSanje in pospeSitev postopkov izroCitve. Ureditev izro€itve po tej
pogodbi je primerljiva z ostalimi bilateralnimi pogodbami o izrocitvi, ki jih je sklenila Republika
Slovenija, dodatno pa ta pogodba ureja akcesorno izro€itev ter daje moznost izvedbe izro€itve
po poenostavljenem postopku, kar je skladno s sprejetimi instrumenti Sveta Evrope in je
namenjeno poenostavitvi oziroma nadgraditvi sodelovanja na podro¢ju izro€itev. Bistveni
elementi pogodbe so torej opredelitev vsebine proSnje za izroCitev in spremljajoce
dokumentacije, fakultativni ter obligatorni razlogi za zavrnitev izro€itve, kazniva dejanja, za
katera se izroCitev dovoli, akcesorna izroCitev, zacasna ter odlozena izrocitev, zacasni
izroCitveni pripor, poenostavljena izroCitev, postopek predaje osebe, predaja predmetov, tranzit
ter stroSki postopka.

Dogovorjene resitve v besedilu so sorodne reSitvam, opredeljenim v tovrstnih pogodbah z
Bosno in Hercegovino, Makedonijo in Hrvasko, upostevana pa je bila tudi vsebina
multilateralnih aktov, predvsem konvencije in protokolov Sveta Evrope s podrocja izroCitev.
Ocenjujemo, da bo dogovorjeno besedilo predstavljalo izboljSanje obstojeCe pravne podlage za
bilateralno sodelovanje v zadevah izro€itve in bo omogo€alo u€inkovito, hitro in poenostavljeno
sodelovanje med pristojnimi organi obeh drzav.

Pogodba je sklenjena v slovenskem in srbskem jeziku.

Pogodba pricne veljati prvi dan naslednjega meseca po datumu prejema zadnjega pisnega
uradnega obvestila, s katerima se drZavi pogodbenici po diplomatski poti obvestita, da so
kon€ani notranje pravni postopki, potrebni za zacetek njene veljavnosti.

Pogodba je sklenjena za nedolocen &as.

Vsaka drZzava pogodbenica lahko pogodbo pisno odpove po diplomatski poti. Pogodba preneha
veljati Sest mesecev po prejemu pisnega obvestila o odpovedi.

Pogodbo ratificira Drzavni zbor Republike Slovenije.
Sklenitev pogodbe ne zahteva izdaje novih ali spremembe veljavnih predpisov.
Vsebina pogodbe ni predmet usklajevanja s pravnim redom Evropske unije.

Uresnicevanje pogodbe neposredno ne zahteva posebnih financnih sredstev. Izvajala se bo v
okviru rednih dejavnosti Ministrstva za pravosodje.
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